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считает, что следует пересмотреть шкалу взносов в
бюджет Организации Объединенных Наций. Цель
этих усилий, однако, всегда должна заключаться в
обеспечении более справедливого распределения
финансового бремени между государствами-
членами, с учетом современных реалий, а также
главенствующей роли принципа
платежеспособности.

Организация Объединенных Наций не должна
использоваться в качестве козла отпущения в тех
случаях, когда реальная  проблема заключается в
отсутствии политической воли или неготовности
государств-членов предоставлять необходимые
ресурсы. Соответственно, любой призыв к
действию должен подкрепляться обязательствами
относительно предоставления персонала или
финансовых средств.

Организация Объединенных Наций, имеющая
глобальный характер и легитимность, в состоянии
реально изменить жизнь всего человечества и
каждого человека в отдельности. За часто
используемым термином «глобализация» стоят
судьбы миллиардов людей. Они ждет от нас шанса
на надежду. Они рассчитывают на то, что мы будем
действовать ответственно. Они ждут от нас
конкретных результатов. Мы собрались здесь от
имени этих людей для осуществления миссии, цель
которой � превратить Организацию Объединенных
Наций в истинного защитника достоинства
человека.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово
министру иностранных дел Боснии и Герцеговины
Его Превосходительству г-ну Ядранко Прличу.

Г-н Прлич (Босния и Герцеговина) (говорит
по-английски): Прежде всего я хотел бы тепло
поздравить Председателя в связи с его вполне
заслуженным избранием на этот пост. Я хотел бы
также выразить нашу искреннюю признательность
Его Превосходительству г-ну Тео-Бен Гурирабу за
его преданность работе, неустанные усилия и
самоотверженность, с которой он возглавлял работу
пятьдесят четвертой сессии Генеральной Ассамблеи
Организации Объединенных Наций.

Саммит тысячелетия, завершившийся лишь
несколько дней назад, подтвердил единодушную
веру лидеров мира в то, что только сообща,
руководствуясь духом и целями основателей

Организации Объединенных Наций и уважая
созданную систему принципов, норм и стандартов
международных отношений и международного
права, мы можем успешно решать задачи XXI века.

Несмотря на свои недостатки, слабые
стороны, недостаточную эффективность и
упущенные кое-где возможности, последствия чего
мы отчасти ощущали в нашей стране, Организация
Объединенных Наций добилась успеха в деле
поддержания международной безопасности,
сдерживании ряда внутренних и региональных
конфликтов, в сохранении мира и в содействии
восстановлению нормальной жизни. Она успешно
осуществляла деятельность по оказанию помощи и
давала надежду самым обездоленным. Моя страна
также ощутила на себе и эту сторону деятельности
Организации Объединенных Наций. В этой связи
мы вновь приветствуем Доклад по вопросу о
Сребренице и последующий доклад Брахими.

Если все это было достигнуто главным
образом в условиях конфронтации в период
«холодной войны», в обстановке недоверия и в век,
когда человечество не только достигло высочайших
целей, но и пережило глубочайшие падения, то не
может оставаться никаких сомнений в том, что
Организации Объединенных Наций по силам
выполнить встающие перед ней новые задачи.
Выступая в этой Ассамблее от имени страны,
которая ассоциируется в памяти человечества с
началом первой мировой войны, событием, которое
стало предвозвестником трагедии всего XX века, я
хотел бы выразить надежду на то, что в конце этого
столетия, после всех ужасов второй мировой войны
и немыслимых трагических конфликтов,
последовавших за распадом Социалистической
Федеративной Республики Югославии, Босния и
Герцеговина, оказавшаяся в эпицентре
исторических катаклизмов, пережила все
уготованные ей судьбой несчастья. И я надеюсь, что
под эгидой Организации Объединенных Наций
Босния и Герцеговина может теперь вновь уйти в
тень и заняться скорейшим восстановлением и
обеспечением долгожданного прогресса на пути
процветания.

Благодаря своей деятельности Организация
Объединенных Наций продолжает и будет
продолжать оказывать влияние на события в мире.
Она должна следить за быстрыми и зачастую
кардинальными изменениями в международных
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отношениях, адаптироваться к ним и находить
наилучшие пути выполнения своих функций и
своей роли. Несомненно, реформа Организации
Объединенных Наций является весьма сложным
вопросом. Однако откладывать ее и затягивать
бесконечные дебаты, сохраняя тем самым
существующее положение, означало бы еще более
осложнять проблему. К тому же это ставило бы под
сомнение способность Организации Объединенных
Наций к модернизации и демократизации в целях
укрепления своего потенциала и повышения
эффективности. Была достигнута договоренность
по некоторым наиболее важным вопросам,
касающимся реформы Совета Безопасности,
включая расширение состава его постоянных и
непостоянных членов, в число которых должны
войти представители развитых и развивающихся
стран, и обеспечение более справедливого
географического представительства стран. Я
считаю, что в результате проведения этих
минимальных первоначальных реформ Совета
Безопасности и продолжения работы над другими
связанными с этим вопросами, такими, как право
вето, будут созданы благоприятные условия,
которые положительно скажутся на отношениях в
Организации Объединенных Наций и на всей ее
деятельности.

В своем выступлении на сессии Генеральной
Ассамблеи год назад наша делегация заявила, что
мы хотели бы стать активным членом
международного сообщества, прежде всего
Организации Объединенных Наций. Мы заявили о
своей решимости добиваться изменения положения,
при котором мы являемся лишь объектом внимания
и заботы международных организаций и форумов и
в котором мы оказались по более или менее
известным причинам, и взять на себя роль
активного участника международных усилий. Тот
факт, что мы в состоянии рассматривать вопрос о
необходимости или даже потребности играть более
активную и созидательную роль и таким образом
нести бóльшую долю ответственности,
свидетельствует о тенденции к нормализации
обстановки в нашей стране, всего лишь пять лет
тому назад страдавшей от ужасов войны.
Небольшая, но сплоченная группа из 13
полицейских, представляющих все три нации из
обоих Образований, которые еще недавно воевали
друг с другом, была включена в состав
международных сил по поддержанию мира в

Восточном Тиморе. Кроме того, при значительной
поддержке и одобрении Миссии Организации
Объединенных Наций в Боснии и
Герцеговине(МООНБГ) предпринимаются усилия
по формированию совместного подразделения,
состоящего из военнослужащих обоих
Образований. После того, как это подразделение
будет создано, оно будет направлено в одну из
миссий по поддержанию мира под флагом
Организации Объединенных Наций. Мы самым
серьезным образом рассматриваем возможность
выдвижения кандидатуры Боснии и Герцеговины в
качестве непостоянного члена Совета Безопасности
после 2010 года. Таким образом, мы подтверждаем
свою решимость добиваться стабилизации и
нормализации жизни в нашей стране, и прежде
всего приверженность экономическому и
демократическому развитию. Мы убеждены в том,
что уже через 10 лет Босния и Герцеговина сможет
стать членом самого важного органа Организации
Объединенных Наций.

Хотя мы столь уверенно выражаем готовность
взять на себя бóльшую долю ответственности в
качестве члена Организации Объединенных Наций
и других региональных организаций, мы полностью
отдаем себе отчет в том, что мы все еще нуждаемся
в международном присутствии в Боснии и
Герцеговине и что нам все еще нужны помощь и
поддержка международного сообщества в
нормализации жизни, в ликвидации последствий
войны и в подготовке к самостоятельному развитию
и прогрессу. Осуществление
Дейтонского/Парижского мирного соглашения все
еще остается главной целью деятельности органов
власти в Боснии и Герцеговине на всех уровнях. Его
осуществление является также главной задачей
международного сообщества и его представителей в
Боснии и Герцеговине. При всех несомненных
недостатках Мирного соглашения их наличие не
может служить оправданием для недостаточной
готовности к его осуществлению. Ибо только
неуклонное выполнение этого Соглашения может
приблизить нас к тому моменту, когда можно и даже
необходимо будет заняться разработкой новых
основ и новых направлений деятельности Боснии и
Герцеговины по достижению более высокого уровня
развития и уровня жизни. Однако это станет
возможным лишь тогда, когда общие учреждения
Боснии и Герцеговины станут местом и средством
реализации общих интересов и задач обоих
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Образований и всех входящих в состав страны
наций и народов, а не механизмом создания весьма
дорогостоящих препятствий и конфронтации в
ущерб всем и в первую очередь тем, кто хочет
вернуться в свои дома.

Во многих районах Боснии и Герцеговины за
последние 12 месяцев был достигнут прогресс. Это
обнадеживает и свидетельствует о том, что во
многих областях жизни изменения могут
происходить быстрее и успешнее в направлении
желанного и необходимого прогресса.

Возвращение беженцев и лиц, перемещенных
внутри страны, все еще остается важнейшей
задачей. По-прежнему наблюдаются случаи, когда
возвращающиеся лица вынуждены вновь покидать
свои недавно восстановленные дома, подвергаясь
жестоким нападениям соседей, принадлежащих к
иным религиозным или этническим группам. В то
же время обнадеживает тот факт, что все чаще
возвращающихся тепло приветствуют их соседи и
предлагают им помощь и поддержку. В течение
первых шести месяцев этого года было
зарегистрировано в три раза больше вернувшихся
представителей меньшинств, чем за тот же период
прошлого года. Однако число вернувшихся, по всей
видимости, еще больше, поскольку не все из них
регистрируются, а некоторые еще не закончили
переезд. Другим положительным явлением в связи с
процессом возвращения является тот факт, что
среди возвращающихся все чаще встречаются
молодые люди и семьи с детьми школьного
возраста, что не наблюдалось в прошлом, когда в
свои дома возвращались лишь пожилые люди.
Конечно, этот прогресс может быть результатом
улучшения ситуации с точки зрения безопасности,
свободы передвижения, некоторого улучшения
состояния инфраструктуры или оказываемой
помощи в деле восстановления домов или квартир
� однако прежде всего этот прогресс является
результатом растущего понимания гражданами
Боснии и Герцеговины того, что лишать людей их
священного права на жилье, жизнь и безопасность
жестоко, незаконно и бесчеловечно.

Число возвращающихся также значительно
возросло еще и потому, что военные преступники,
которым были предъявлены обвинения, все чаще
привлекаются к ответственности, и средства
массовой информации занимают все более
независимую, разумную и конструктивную

позицию. Однако незаменимую роль в достижении
всех упомянутых успехов, несомненно, сыграло
международное сообщество, в частности Высокий
представитель, Совет по выполнению мирного
соглашения, Миссия Организации Объединенных
Наций в Боснии и Герцеговине, Силы по
стабилизации, Управление Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по делам
беженцев и Организация по безопасности и
сотрудничеству в Европе.

В этом контексте я хотел бы воспользоваться
этой возможностью и выразить признательность
членам Совета Безопасности, пригласившим трех
членов Президиума Боснии и Герцеговины в Нью-
Йорк в ноябре прошлого года в связи с четвертой
годовщиной подписания Дейтонского/Парижского
мирного соглашения. В результате этого визита
была принята Нью-Йоркская декларация.
Осуществление положений этой Декларации
позволило добиться важных достижений: создания
государственной пограничной службы,
формирования секретариата Президиума и
принятия мер по содействию функционированию
этого совместного органа, реконструкции и
расширения состава совета министров и создания
условий, способствующих возвращению беженцев и
лиц, перемещенных внутри страны. Кроме того,
были приняты первые шаги в деле организации
борьбы с коррупцией.

Решение Конституционного суда Боснии и
Герцеговины относительно параметров районов
проживания трех народов Боснии и Герцеговины
будет иметь далеко идущие последствия для
развития событий в Боснии и Герцеговине в целом.
Это решение должно устранить уникальный по
своему характеру этнический и религиозный
апартеид и ситуацию, при которой граждане,
принадлежащие к так называемым меньшинствам,
лишены избирательных прав. Среди
вдохновляющих сдвигов, оказавших позитивное
воздействие на общий климат в Боснии и
Герцеговине, следует упомянуть перемены в
области судебной системы. Это � проведение
профессиональной аттестации судей и прокуроров
и повышение их профессиональной
компетентности. В результате создания
многоэтнических полицейских сил в составе
имеющих безупречную репутацию профессионалов,
подготовки и обучения молодых полицейских в
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полицейских училищах, изменения состава
полицейских сил с целью отражения
демографического состава местного населения
сократились возможности для злоупотреблений и
были устранены факторы, способствовавшие
произволу и безнаказанности, а также притеснению
граждан, принадлежащих к так называемым
меньшинствам.

Я с большим удовлетворением сообщаю
Ассамблее о том, что нами предпринимаются
существенные усилия в области содействия
осуществлению прав и защиты прав человека и
гражданских свобод в Боснии и Герцеговине во всех
областях.

В рамках подготовки к Всемирной
конференции по борьбе против расизма, расовой
дискриминации, ксенофобии и связанной с ними
нетерпимости мы намерены обратиться к
правительственным учреждениям, судам,
полицейским силам, школам и университетам,
неправительственным организациям, религиозным
учреждениям и их руководителям, а также к
известным людям, занимающимся различными
видами деятельности, с призывом выступить
против тех, кто по-прежнему защищает и
практикует различные формы дискриминации и
нетерпимости и попирает права человека, свободы
и человеческое достоинство.

Мы, в Боснии и Герцеговине, осознаем тот
факт, что залечивание ран войны и послевоенного
застоя и устранение препятствий на пути
скорейшей стабилизации и прогресса � это в
первую очередь задача национального
политического руководства.

Мы также осознаем, что будущее Боснии и
Герцеговины связано с интеграцией в европейские и
другие институты. Поэтому мы рассматриваем Пакт
стабильности для Юго-Восточной Европы в
качестве рамок, способствующих региональному
сотрудничеству, устранению недоверия,
укреплению условий безопасности и
использованию тех возможностей, которые ранее не
использовались, в областях прав человека и
демократической эмансипации, а также
экономического прогресса. Босния и Герцеговина
всецело поддерживает Пакт стабильности как
наиболее важное на сегодня региональное
начинание и убеждена в том, что, несмотря на

медленное осуществление ряда проектов и
замедлившийся приток финансов, его цели
полностью совпадают с целями внешней политики
Боснии и Герцеговины. Достижение этих целей
выведет нас на путь скорейшей интеграции в Совет
Европы, Европейский союз, Всемирную торговую
организацию и Организацию Североатлантического
договора. Нет никаких сомнений в том, что
Союзная Республика Югославия (СРЮ) должна
участвовать в Пакте стабильности, но мы разделяем
мнение тех, кто обусловливает такое участие
осуществлением в этой стране необходимых
демократических преобразований. В то же время
мы считаем, что другие страны региона не должны
оказываться заложниками СРЮ на их пути к евро-
атлантической интеграции. В этом контексте
хотелось бы напомнить о том, что на начальном
этапе существования Европейского союза его
нынешним членам не приходилось записываться в
очередь для вступления в Союз и что им не нужно
было успешно и одновременно сдавать
вступительные экзамены. На данном этапе такого
рода списки очередности и процедуры вступления
могут оказаться контрпродуктивными и могут
поощрить определенные силы в регионе, в том
числе в моей собственной стране, в их стремлении
сохранить хаос и дискриминацию.

В начале этого года положение в соседней
стране, Республике Хорватии, существенно
улучшилось в результате победы сил оппозиции на
выборах. Ряд вопросов, которые омрачали
отношения между двумя странами, удалось
практически разрешить, поскольку некоторые из
этих вопросов были рассмотрены на двусторонних
встречах на самом высоком уровне сразу же после
состоявшихся выборов. Порожденные выборами
перемены также положительно сказались на
процессе репатриации беженцев, хотя наиболее
ощутимые результаты в этой области мы ожидаем в
будущем.

Однако, к сожалению, нам до сих пор не
удалось улучшить отношения с СРЮ, и на данном
этапе все еще не ясно, когда такие улучшения
станут возможными. С уверенностью можно
сказать, что без демократических изменений в
Сербии установление дипломатических отношений
между Боснией и Герцеговиной и СРЮ в полном
объеме вряд ли может произойти. Демократические
изменения в СРЮ, безусловно, позитивно сказались
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бы на внутренних отношениях между двумя
образованиями Боснии и Герцеговины, а также на
отношениях в регионе в целом. Демократические
преобразования в соседних с Боснией и
Герцеговиной странах, безусловно, ставят преграды
на пути внешних сил, стремящихся к
дестабилизации положения и созданию кризисных
ситуаций. Я уже говорил о позитивном воздействии
изменений в Хорватии.

Мы, в Боснии и Герцеговине, должны,
набравшись мужества и сил, реально оценить
сложившуюся ситуацию и избрать такой путь,
который бы помог нам быстро добиться свершений,
позволяющих восполнить те потери, которые мы
понесли в течение десятилетия, наполненного
страданиями, лишениями и неиспользованными
возможностями. В процессе осуществления этого
четкого и рационального выбора мы хотели бы
иметь возможность полагаться на безоговорочную
поддержку международного сообщества и
рассчитывать на скорейшую интеграцию в евро-
атлантические институты. Мы должны сказать, что
такого рода интеграция существенно отстает от
графика, и у нас не так много времени, чтобы его
впустую терять.

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м.


